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O MOT'YRHOCTH INPUMEHE JIMHI'BUCTHKE Y CYJJCKOM
IMOCTVYIIKY

VBoaHM neo pana oIHOCH ce Ha Heke OCObHHe je3rka IpaBa c moceb-
HHUM OCBPTOM Ha OBOD KOjM ce dyje y CYAHHIM, NOK ce y Aajb0j pa3spanu
FOBOpHM 0 HEKMM pEJIEBAHTHHM NPOy4aBarbMMa TMUCKYpca 9MjH pe3yaTaTi
Mory /1a IOMOrHY y aHaJIM3HM je3uKa NipaBa, Ka0 M 0 HEKHM IPHUMEPpHUMa U3
CYJICKe NTpakce y KOjUMa je TMHIBHUCTHYKO BeLITaqerbe IOMOrJio Aa ce caydaj
pasperii. Y rocjenme BpeMe BpIIeHa ¢y OPOjHA HMCTpaXHBaiba je3nka
YOIIITE, 112 MOXEMO 09ekHBATH 112 he FHUXOBH pE3yJTaTH, Kao M Pe3yJaTaTH
CBe OOMMHHjer Npoydaparba je3nka rpasa, Hah¥ pa3HOBPCHY D UMEHYY.

KibyuHe peuu: Je3uk npapa. - AHaIM3a JUCKYpca. - Je3SNIKO BELITAYEHE.

T"0BOp KOjH ce Yyje y CyOAHHIHM NpHIIaaa jeJHHUM JIeJIOM OHOMe LUTO ce
MOJXXe Ha3BaTH IOBOPOM IpaBHe Npakce U MPaBHO pejileBAHTHHUM OBOPOM
rpahaHa (1), a IpyrdM OeJsioM onuTeM je3uky. OBa Tpyu HHUBOA OOHMYHO Cy
HCIIpENJIeTaHa, Y3 oapeheHe 3aKOHHUTOCTH jaBJbatha. Heke of1 kapakTepHc-
THKa je3uka Npaga, kao WTo cy GOpMAaIH30BaHOCT, IPEOMILIMPHOCT, Pa3By-
9€HOCT, TeXHa Ka MPEenU3HOCTH aJli U BUIUECMHCJIEHOCT M BeJIMKa
ynotpeba cTpydHHUX TepMHHA, YMHe I'OBOp NMpaBHWKA U jaBJbajy ce y
peleBaHTHUM IOKYMEHTHUMaA. Y3 noMeHyTe 0cobMHe Mae U HeOOH4YHa
ynotpeba o6UIHHX peuH, ynoTpeda JJaTHHCKHX pedd W U3pa3a H ynotpeba
pedu 6e3 MKakBOr 3Hadaja (2), YMMe ce [O0JIa3H OI jeOHOr Mapamokca y
CaBpEMEHOj MpPAaBHOj KYJTYpH - Ol Hac ce O9eKyje MO3HaBalbe 3aKOHa, a
CTPYKTYypa NpaBHE NpaKce U [IPAaBHOT ja3HKa ce TOMe CYNpPOTCTaBIba jep je
CaMO CTpY9HhalliMa OOCTYNHO TAKBO 3Hame (3).

C npyre cTpaHe, MOpaMO NPHXBaTHTH YUHEHHLY 3 NOCTOjH Taj-
HOBHUTOCT NPO(deCUOHAJIHOT KaprOHa W, CACBMM IPUPOIHO, HACTOjaH€ T0C-
BeheHHX [1a ce IOMONY Hera U3Boje, Kao M YMHeHHMLY [a Ce y OKBUDPY CBake
CTpyKe CTBapa H0j IPUMepeH je3UYKH U TOBOPHH BapHjETET.

(1) H.Buckosuh, Jesuk npasa, "Hanpujen”, 3arpe6, 1989, cTp. 4.

(2) D. Milinkoff, The Language of the Law, Little Brown and Co., Boston, Toronto, 1963,
cTp. 12.

(3) P. Goodrich, Legal Discourse - Studies in Linguistics, Rhetoric and Legal Analysis,
MacMillan, Basingstoke and London, 1990, cTp. 7. ’
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BpojHM Ccy M pa3sHOBPCHHM KOMEHTapH jacHOhe MpaBHOI pPerucTpa,
6uno y BUOy 3BAHUYHHX NpOIJlaca U Npeasnora Uik 106poHaMepHUX caBeTa
na, 4aK, U CaTUpPHUYHMUX xaoka. Ha nmpumep, Ha €HIJIECKOM IOBOPHOM
noApydjy HM3rJieaa ia je NpBU TaKaB 3BaHWMYHH akT OMO 3aXTeB MAJIOJIETHOT
kpasba EmBapna VI 1551. ronvHe aa ce NpeonIUMpHH U OO0CAaOHH 3aKOHHU
npoMeHe (4). 3a BpemMe CBOI' YETBOPOTOAMILUMLEl MaHIAaTa ApP>XaBHOI Ty-
xuoua cep ®@paHcuc BejkoH je mpensnoxuo kako Tpeba nucari 3akoHe, a'y
XVIII Beky TBOpau [ Y.THBEPOBHX [1yTOBAFA WUCMEBA ABOCMHCIEHOCT H
3a00HMJ1a3HOCT je3ika Npa.a. -

Pe3ynTat nBe CynpOTCTaB/beHe TEHIeHNOMje je NaHallirbHM [NOKpeT 3a
JeIHOCTaBHHUM eHrJIeCKUM jedlkom y CAJL (5) M HallOpH Nap/iaMeHTapHHUX
KOMHCH]a y Benukoj BpHTaHHJH Ia Je3UK NpaBa npn6mm<e KOPHCHHKY (6).
IITO ce TUYe CUTYallHje Y Hallloj 3eMJbH, M3rJIena 1a je Kol Hac IpoLec KILao
IpYrHM TOKOM M [a 3a cafa, U3 BUILLIECTPYKHX pa3fora, He MOXXeMO O9eKH-
BaTH HEMITO MOMYT KaMIame 3a 110 jeTHOCTaBJbHBatheM je3Hka Npasa, Dap He
y OHOM H-€IOBOM A€y ca KOjHUM Y IOAMP 10J1a3e Tauiik. Moxa HaM 3a yTexy
MOKe MOCJTY)XXHTH MPHUCTYNAavYHOCT U pa3yMJbHUBOCT I'pahjaHckOr 3aKOHHKa
M3 1844. 1 npuctyn B. boruinha xoagudukatopckom nociy y IipHoj Topu.
3axTeB 3a jacHohoM M jemHocTaBHolhy (7) Mopa 6MTH H3banaHcHpaH ca
OHHM ILITO je3UKY MpaBa aje HheroBy 0coOeHOCT - K0 COOUOTHMHIBUCTHIKH
CHCTeM O U3y3eTHOr APYIUTBEHOT 3Ha4aja ca cebH CBOjCTBEHOM JIEKCHKOM
M CEMaHTUYIKO-CHHTAKCHYKOM CTPYKTYPOM, OH IOcellyje CBOjCTBO KOje
JIpYTH BapHjeTeTH je3nka HeMajy, a TO je ayTOPHTET.

HeheMo yna3UTH y TO Oa JI ce ayTOpUTeT 3anobuja U oapskaBa HEMPH-
CTYNMaiHHUM je3UKOM H CTaBOM [0 KOME HaM He HMIIOHYje OHO IUTO je
NpeACTaB/beHO OOMYHUM je3HKOM, HJIM ce OH YCNOCTaB/ba Ha HeKH OYTH
HayuH, Beh heMO ykxa3aTH Ha Heke MOI'yYRHOCTH NpHMeEHEe JIMHIBUCTHKE Y
CyICKOM MOCTYNKY kafa oo U3pa)kaja [oJ1a3e rOBOp CydCKe Mpakce, MpaBHO
penleBaHTaH roBop rpahaHa M OMIUTH je3uK, Y 4eMy HaMa MoOXe O0cTa
noMohH aHamm3a 1McKypca.

Hako ce pa3ropop MoOXe MocMaTpaTH Kao cJydajaH CKyl MarbHX
jeOMHHUA, UTIaK ce MOTY U3IIBOjUTH Heke YHHUBep3asiHe ocoOHHe 3ajeTHHHKe
3aKoHBep3auyjy yniute. HajjenHocTaBHMjH 00JIHK je nap KOjH 9HHE MHTakhe
M eTUNTHYIHH 0AroBop (8). CBakO HOBO MUTake U OATOBOP HA MUTake jOLI
Cy jenaH nofJaTHH nap. Y cily4ajy Aa OAroBOp Ha MHUTawe U30cTaHe, 0OUYHO
OHaj y4eCHHK Y pa3roBopy KOjH je MOCTaBHO IIHTale Ha TO yKaxe, IMMe Ha
HekM HavHH 3axTeBa oArosop. JIaH9aHo npaBuio (9) omoryhasa beckpajHo
IyTH HU3 y 0OJIMKY NTHMTae - OArOBOp.

(4) C. libert, Legislative Methods and Forms, Oxford - at the Clarendon Press, London and
New York, 1901, cTp. 43.

(5) Bunetu, Ha npumep, P. Wright, Helping Lawyers to Communicate, MRC Applied
Psychology Unit, Cambridge, 1979 u P.C. Wasan, The Drafting of Rules,"The New Law Journal",
June 6, 1968.

(6) The Renton Committee Report, May, 1973.

(7) XK. Tepuh, O jesury y sakoHiMa, beorpan, 1915, crp. 11. U B. Eomumh TexHH4YKH
TEPMUHI ¥ 3aKOHONABCTBY (NPEBEO ca pyckor H. Ay4uh), cTp. 6. 1 14.

8) W. Laboy, The Stady of Language in its Social Context, "Studium Generale" 23, 1979,
cTp. 37.

(9) H. Sacks, E. Schegloff, G. Jefferson, A Simplest Systematics for the Organisation of
Tumn-taking for Conversation, “"Language", 50/4, 1974, cTp. 713-718.
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O6pazanu nMTame - OAroBOp CaMo je [e0 IUMper ckyma obpa3aua Koju
Takohe mpeacTaBjbajy nap, ¢ TUM IUTO Ce Y IPBOM feJTy mapa MOry Hahu
M03paBH, YII030p€ekha, NIOHYAE, MOJibe, MPUIOBOPH, IIO3UBH M CAOMILITE A
Y TOM ciTy9ajy kao ApPYTH [e0 Iapa MOry ce M0jaBUTH HUCTe MJIM Oyraduje
KaTeropHje - Ha M03JpaB ce OAroBapa MO3ApPaBOM, a [IPHUTOBOP 3axXTeBa H3-
BHIbEHE MJIM, MOX/IA, ONpaBAakke. ['0BOp Y cymHHIM OM ce MOrao aHasu-
3UpAaTH M ca CTAHOBHILITA KOHBEP3aLHjCKHX NIapOBa, C TUM ILITO CE Y HheMy
Heke KaTeropuje geuhe jamibajy. Tako je, Ha npumep, obOpa3sall MHUTaHLE -
OJIrOBOD 3aCTYNJbEH Y UCIIUTHBAILY CBEMIOKA.

Kako y pa3roBopy y4ecTBYjy HajMaHe [iBe 0cobe, 10J1a31 A0 IIpOMeHe
TeMe M IIPOMEeHe yJIore CaroBOPHHKA, 3aTHM [0 NIpeKriatba CarOBOPHHKA U
10 ICTOBPEMEHOT rOBOpa. Y eHIJIeCKOM je3UKY je yobrdajeHo qa caMo jeHa
ocoba FOBOPH M N1a 10J1a3M JI0 BPJIO MAJIMX NpekJanama y ropopy (10). ¥
CPIICKOM je3MKy NpekJanarse ce MOXe O4eKMBaTH Kall pa3rosapajy ocobe
Koje ce 106po MO3Hajy, koje MMajy HeKO 3ajeqHUYKO UCKYCTBO I1a YHarnpen
MOry fa 3Hajy wra he caroBopHuk pehu. [Ipyru ciydaj npekJianarha 4€CTo
HacTaje y pa3roBopy ocoba koje ce He MO3Hajy JOBOJLHO jep He MOCTOjH
3ajeTHUYKO FOBOPHO HCKYCTBO (11). YV cBaKOM CJIy4ajy, IOCTOje MCKa3H KOjU
He caMO0 [a HHUCY NMOTEHLMjaTHO JOBpILIEHH, IUTO je OMmilTa 0COOMHA CBUX
HcKa3a, Beh HUCY HH CYIUTHHCKH KOMILTeTHpaHH. To Moka3yjy HHTOHAIIHja,
MIOKPETH, CHHTAKCHIKe CTPYKTYPE U COLIMOLEHTPUYHH HU30BH MOMYT H3-
pasa Kao a1, 0Baj y Tako (12).

Y uctpaxuamy koje je William O’Barr U3BpILIHO ca CBOjHM KoJlerama
T10Ka3aJio ce Ja Cy HapaTHUBHM MCKa3H CBe0Ka, 3a pa3JIMKy ol yoOudajeHUX
HCKa3a THIIa IUTake - OArOBOp, HAWIJIU Ha Behe CUMIIaTHje MOPOTHHKA, a
IUTO ce THYe yTHLAaja UCTOBPEMEHOTr rOBOpa M rOBOpa ca NpekJanarHMa,
MYILIKHM UCITUTAHHULM CY TYKHOLIe KOJH Cy HajBHILE TPEKHOAaIH CArOBOPHHUKE
CMaTpaJjii CTY4HHUM U CIOCOOH UM; )KEHCKH HCITMTaH UM Cy, MERYTHM, OUITH
CYNPOTHOI MULLIJbEH:A. AIBOKATA KOjU je HajBHILIE IPEKUIA0 CBEIOKe U 9UjH
Ce roBOp AEJTMMHUYHO NPEeKJIanao ca cBeI0KOBUM, UCIUTAHHUIIM CY OLIEHUITH
Kao Mare NpaBeJHOT U Makhe MHTEJIMIeHTHOT (13).

Y aHaNu3M pa3fiuka u3Mely IpoYMTaHe U3jaBe O IPaBHMa OMTY)XEHOT
M 110jeIHOCTaBIbEHOT 06jallIherba Koje 3aTUM cyaHja aaje, Phillips je yTBp-
IHJia LliecT JOMMHAHTHUX HauWHa N0jallilaBakba; 3aMeHa Tpeher JiMua jen-
HHHE 3aMEeHMIIOM BH, OArOBOPMU ONTYXXEHHUX Ha OCHOBY KOjHUX ce MOe
BHUIETH y KOjOj Cy MEPH pa3yMeJIi pOYMTaHy U3jaBy, CHHTAKCHYKO MOje-
HOCTaBJbHBaHE, JIEKCUYKa CyICTUTYLM]a, pa3paja v IpyrauujH CKJION pede-
Huue. M3rena na je HajHeycnelIHHWjH MOKYILAj IIpeacTaB/bajla 3aMeHa je-
IHHX pedH APYrUM, jep cy HoBe pedH buile mogjeaHako HepadyMibHee (14).

3J7I0YHHH Y9UHEHH pediuMa kao obeharha, NpeTHe, NPUCTajathe Ha
capanmy, yBpelde U CJI. YeCTO Ce MOI'Y YMTaTH ca MarHeTopOHCKHX Tpaka. Y

(10) Jbid., cTp. 721

(11) C. Casuh u B. IlosoBuHa, PasroBopHu cpricCKOXpPBATCku jeduwk, UHCTUTYT 3a
jy)HocnoBeHcke jeauke, dunosodcku gpakynret, Hosu Can, 1989, cTp. 63.

(12) S. Duncan, On the Structure of Speaker - Auditor Interaction during Speaking Turns,
"Language in Society", 3/2,1974,cTp.161;S. Duncan, G. Niederehe, On Signallingthat it’s Your
Tum to Speak, "Journal of Experimental Social Psychology", 10, 1974, cTp. 234-247.

(13) Bugetu y: R.W. Shuy, Language and the Law, "Anual Review of Applied Linguistics",
cBecka 7, 1986, cTp. 51-53.

(14) S.U. Phillips, Strategies of Clarification in judges’ Use of language: from the Written to thc
Spoken, "Discourse Processes", 8.4, 1985, cTp. 421-436.
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OBUM CJTyyajeBMUMa yJIOra je3HYKUX CTPYYHhaka MOke OMTH Ol BeJIMKOr
3Havaja. [1pe cBera, Ha TpalX ce He BUIH BAHJIHHIBUCTHYKA [103aTHHa KOja
NONPUHOCH pa3yMeBatby. OCHM TOra, CHTHHUIIE” KO ce kome 0Opaha, ko naje
Npensior, Aa JIM je cllaramke ca NpenyioroM y oOJIMKY KOju NpeacTaBiba
yoOuvajeHO carnaillaBakbe ca CaroBOPHWMKOM M3 YHYTHBOCTH, NOHaBJbarbe
Ipeinsiora, NpoMeHa TeMe, KOHTEKCT Y KOjeM Ce ped jaBiba, MOTY MHOTO TOra
I1a OTKPHjy, Kao LITO MHOIO NOJaTaka MOXe Oa NPYXH U TyMmadere pas-
roBopa Koje MoJjia3u O CTeneHa capaitbe IOCTHIHYTe Y KOHBep3auuju (15).
Ha ocHOBY H3roBOpa MoOjxe Ce OIpeAHUTH Heulje COIIMO-PerHoHamIHO Nopek-
J10, ILITO Y HEKHUM CJy4ajeBUMa MOXXe OMTH Ol TpeCcyIHOr 3Ha4aja 3a yTBphH-
Bathe 0 K0jOj je 0cOOM ped U 3a HheHO eBEHTYaJTHO ocJiobahatbe, Kao y ciTy4ajy
Kala je je3uvKa excrnepTH3a AOIIpHHe Ia 1a jenaH cTaHOBHUK Jloc AHheneca,
ONTYXeH 3a TeJleOHCKY NMpeTiy fa he NMOAMETHYTH bomdy. byme oc-
n060heH jep je yTBpheHO Ha OCHOBY HerOBOT HAHOJIEKTa 11a je TOPEKIIOM H3
dunanenduje, a na rosop ca Tpake NpHIaaa HeKoMe KO rOBOPH IPYTauHjHM
OHjanexkToM (16).

Hnu, nak, ciy4aj y kome je Jlekap 13 JyxHe Kam«bopﬂme TIOPEKJIOM
dUANNHHAL, 0CI000ReH ONTyk0e Koja je IOKPeHyTa MPOTHB Hbera Ha oc-
HOBY pa3roBOpa ca areHTOM delepasiHe NOJIHIH]je, CHUM/BEHOT Ha TPaKy.
Je314KO BelliTaderse je N0Ka3asio 11a je Kao CTpaHal NOrpeLlHO NPOTyMadHO
Heke NOjMOBe, YMe ce n100Mjao yTHcak aa je BOJbaH lla IPUXBAaTH U Heno3-
BOJbeHe HaulHe obe3behHBara KanuTana.

3AKJbYYAK

BpojHa HcTpaxHBatba je3uka Mpasa H3BPILEHA y MOCIeqbHX Jelle-
HHjy H 10 OTKpHBajy QyHKLUHOHHCahe IPABHOT PECUCTPA, a C IpyTe CTpaHe,
npoy4asatba T3B. OMNIUTEr je3HKa NpHOJIKaBajy HaMm Heke 3aKOHHTOCTH
werope ynotpebe. Bosbe N03HaBare CTPYKTYpeE je3UKa H HeroBor QyHKLHO-
Hicarba BOOU Ka jJACHHU)Oj M MOTNYHH)O) KOMYHHKALIMjH, y OHJIO KOM 00JIHKY
Oa ce OHa OfBHja. Je3UUKH CTpy4Hballi MOTy J1a IONPHHECY pa3jallitbaBathy
HeKUX cyyajeBa. UMHeHHI1IA 1a je je3MK paciiojeH, COLIMjaTHO, PETHOHAJTHO
H npodeCcHOHAJTHO, 3Ha9M N1a Ce O CBAKOM YHEeCHHKY Y je3WdKOj KOMYHH-
KauHjH MOXke MHOIO Ca3HaTH Ha OCHOBY HEIOBOT MIHOJEKTA, a MO3HaBaHe
obpa3ana ¢dyHKUHOHHCAha je3WKa MOXe Oa NpYxH o0isbe rnogaTaka o o1-
HOCY y4eCHHKa Y KOMYHHKaUH]jH.

(ITpumspeHo 20. jaHyapa 1992)

(15) O mopenay koju o6yxBaTa npeTNOCTABKe O capadibH YuecHHKa BUaeTH: H.P. Grice y:
T.P. Octojuh, CuTyaumja ropopror norahaja Ha MaTepHjaly CpPIICKOXDBATCKOI je3HKa,
bBeorpan, 1991, Maructapcku pag, crp. 46-52.

(16) R.W. Shuy, op. cit., cTp. 57-59.
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THE POSSIBILITY OF CHANGE OF LINGUISTICS IN JUDICIAL
PROCEEDINGS

Summary

The introductory part of the present article relates to some characteristics of the
language of law as applied in the court-room. Further elaborated are some relevant studies
of discourse, whose results may help in analyzing the language of law. Some examples from
Judicial practice are also presented, where linguistic expertise was instrumental in solving
the case at issue before the court.

Numerous studies and research have been effected lately in the sphere of language
in general, so one may expect that corresponding results, as well as those of studying the
language of law, would contribute in raising the quality of adjudication.

Keywords:  The language of law. - The analysis of discourse. - Linguistic expertise.
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SUR LA POSSIBILITE DE L’APPLICATION DE LA LINGUSTIQUE DANS LA
PROCEDURE JURIDIQUE

Résumeé

Dans son introduction, 'auteur se penche sur certaines caractéristiques du langage
du droit, tout en insistant tout particulitrement sur la parole qu’on entend devant les
tribunaux alors quc dans la suite elle €labore certaines études partinentes du discours dont
les résultats peuvent aider & I’analyse du langage du droit et aussi certains exemples de la
pratique des tribunaux dans lesquels I'expertise linguistique a aidé a résoudre le cas. Ces
derniers temps, de nombreuses recherches linguistiques en général ont ete effectuées, de
sorte qu’on peut s’attendre & ce que leurs résultats, et aussi ceux des études de plus en
plus détaillees de la langue du droit trouvent une application diversifice.

Mots clé: Langue du droit. - Analyse du discours. - Expertise linguistique.
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